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LEGNO, ATMOSFERE RILASSATE ED UN MOOD ELEGANTE E CONFORTEVOLE: 

L’ISPIRAZIONE PROGETTUALE DI HERA RICORDA LE ATMOSFERE COUNTRY 

INGLESI CON UNA CONNOTAZIONE ASSOLUTAMENTE CONTEMPORANEA, 

GRAZIE A TOCCHI PROGETTUALI DAL SAPORE COSMOPOLITA E ISPIRAZIONI 

ALLO STILE NORDICO CHE DANNO FORMA AL NUOVO E SEMPRE PIÙ AMATO 

STILE COUNTRY-CHIC CHE REINTERPRETA LE SUGGESTIONI RETRÒ SECONDO 

UN GUSTO MODERNO, ESSENZIALE E MINIMALISTA.

DU BOIS, DES 
ATMOSPHÈRES DÉTENDUES 
ET UNE HUMEUR ÉLÉGANTE 
ET CONFORTABLE:
L’INSPIRATION DU PROJET 
HERA RAPPELLE LES 
ATMOSPHÈRES DE LA 
CAMPAGNE ANGLAISE 
AVEC UNE CONNOTATION 
RÉSOLUMENT 
CONTEMPORAINE, GRÂCE À 
DES TOUCHES À LA SAVEUR
COSMOPOLITE ET À DES 
INSPIRATIONS DU STYLE 
NORDIQUE QUI DONNENT 
VIE AU NOUVEAU ET
DE PLUS EN PLUS APPRÉCIÉ 
STYLE COUNTRY-CHIC 
QUI RÉINTERPRÈTE LES 
ÉVOCATIONS RÉTRO
AVEC UNE SAVEUR 
MODERNE, ESSENTIELLE 
ET MINIMALISTE. 

MADERA, ATMOSFERAS 
RELAJANTES Y UN 
MOOD ELEGANTE Y 
CONFORTABLE: 
LA INSPIRACIÓN 
DEL DISEÑO DE 
HERA RECUERDA LAS 
ATMOSFERAS COUNTRY 
INGLESAS CON UNA 
CONNOTACIÓN
ABSOLUTAMENTE 
CONTEMPORÁNEA, 
GRACIAS A TOQUES CON 
SABOR COSMOPOLITA 
E INSPIRACIONES 
DE ESTILO NÓRDICO 
QUE DAN FORMA 
AL NUEVO Y SIEMPRE TAN 
AMADO ESTILO COUNTRY-
CHIC QUE REINTERPRETA 
LAS SUGESTIONES RETRO 
SEGÚN UN GUSTO 
MODERNO, ESENCIAL 

Y MINIMALISTA.
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WOOD, RESTFUL 
ATMOSPHERES AND AN 
EASY, ELEGANT MOOD. 
HERA’S DESIGN CONCEPT 
INSPIRED BY THE 
ATMOSPHERES OF THE 
ENGLISH COUNTRYSIDE 
WITH CONTEMPORARY 
COSMOPOLITAN NOTES 
AND NORDIC FLAVOURS. 
THE RESULT IS THE 
NEW, INCREASINGLY 
POPULAR COUNTRY 
CHIC, WITH ITS MODERN, 
ESSENTIAL, MINIMALIST 
INTERPRETATION OF RETRO 

STYLES.
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CO M P O S I Z I O N E  A M P I A  E  ACCO G L I E N T E  CO N  A N T E  P R E S E N TAT E  IN LACCATO 

OPACO NERO OMBRA E ROVERE MOON. IL PIANO DI LAVORO È IN QUARZO 

BELGIAN BLUE E IN QUARZO BIANCO ASSOLUTO MA. L’ ISOLA DI PREPARAZIONE 

CENTRO-STANZA È PRESENTATA CON UN AMPIO BANCONE OPERATIVO 

REALIZZATO IN LEGNO ROVERE DRY.

ENGLISH COUNTRY STYLE 

WITH A CONTEMPORARY 

TWIST.

LARGE, WARM 
COMPOSITION WITH 
OMBRA BLACK MATTE 
LACQUER AND MOON OAK 
FINISH. THE WORKTOP 
IS IN BELGIAN BLUE AND 
ABSOLUTE WHITE MA 
QUARTZ. THE CENTRAL 
ISLAND IS PRESENTED WITH 
A LARGE COUNTER IN DRY 
OAKWOOD.

LA CAMPAGNE ANGLAISE 

REVISITÉE AVEC UN STYLE 

CONTEMPORAIN.

COMPOSITION LARGE 
ET ACCUEILLANTE AVEC 
PORTES EN FINITION LAQUÉ 
NOIR MAT OMBRE ET CHÊNE 
MOON. LE PLAN DE TRAVAIL 
EST EN BELGIAN BLUE ET EN 
QUARTZ BLANC ABSOLU MA. 
L’ÎLOT DE PRÉPARATION AU 
CENTRE DE LA PIÈCE EST 
PRÉSENTÉ AVEC UN GRAND 
PLAN DE TRAVAIL RÉALISÉ 
EN CHÊNE DRY. 

EL COUNTRY 

INGLÉS EN CLAVE 

CONTEMPORANEA.

COMPOSICIÓN AMPLIA Y 
ACOGEDORA CON PUERTAS 
PRESENTADAS EN LACADO 
OPACO NEGRO OMBRA Y 
ROBLE MOON. LA ENCIMERA 
ES EN CUARZO BELGIAN 
BLUE Y EN CUARZO BLANCO 
ABSOLUTO. LA ISLA DE 
PREPARACIÓN DEL CENTRO 
DEL AMBIENTE SE PRESENTA 
CON UNA AMPLIA BARRA 
OPERATIVA REALIZADA EN 
MADERA DE ROBLE DRY.
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THE COMMON THREAD 
RUNNING THROUGH 
THE ENTIRE KITCHEN 
IS THE DOOR WITH 6 CM 
FRAME FEATURING ON 
EVERY ELEMENT: FROM THE 
WALL UNITS, 
TO THE BASE UNITS, 
THE COLUMN UNITS 
AND ACCESSORIES. AN 
INGREDIENT THAT ADDS 
COMMUNICATIVE ENERGY 
AND A TIMELESS STYLE TO 
ALL COMPOSITIONS.

LE FIL ROUGE QUI 
“CONSTRUIT” TOUTE LA 
CUISINE EST UNE PORTE 
AVEC CADRE DE 6 CM, QUI 
HABILLE CHAQUE ÉLÉMENT: 
DES MEUBLES HAUTS AUX 
MEUBLES BAS, EN PASSANT 
PAR LES COLONNES 
ET LES ACCESSOIRES; 
UN INGRÉDIENT QUI 
CONFÈRE À TOUTES LES 
COMPOSITIONS UNE FORCE 
COMMUNICATIVE ET UN 
STYLE INTEMPOREL.

LA LÍNEA CONDUCTORA 
QUE “CONSTRUYE” TODA 
LA COCINA ES UN PUERTA 
CON UN MARCO DE 6 CM, 
QUE VISTE CADA 
ELEMENTO: DESDE LAS 
PUERTAS DE LAS ALACENAS 
COLGANTES, HASTA 
AQUELLAS DE LOS MUEBLES 
BAJOS, DE LAS COLUMNAS 
Y DE LOS ACCESORIOS; 
UN INGREDIENTE QUE 
BRINDA A TODAS LAS 
COMPOSICIONES FUERZA 
COMUNICATIVA 
Y UN ESTILO ATEMPORAL.

IL FILO CONDUTTORE CHE “COSTRUISCE” TUTTA LA CUCINA È UN’ANTA CON 

TELAIO DI 6 CM, CHE NE VESTE OGNI ELEMENTO: DALLE ANTE DEI PENSILI,  A 

QUELLE DELLE BASI,  DELLE COLONNE E DEGLI ACCESSORI; UN INGREDIENTE 

CHE CONFERISCE A TUTTE LE COMPOSIZIONI FORZA COMUNICATIVA E UNO 

STILE SENZA TEMPO.
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SONO MOLTI I  DETTAGLI CHE CONCORRONO A DEFINIRE UNO STILE COUNTRY 

E LA MANIGLIA È SICURAMENTE UNO DEI PRINCIPALI: DUE LE SOLUZIONI 

DISEGNATE PER IL PROGETTO HERA. LA MANIGLIA BOLD CON IMPUGNATURA 

DECISA E FINITURA METALLICA E LA VERSIONE DECÒ CON UN DISEGNO E UNA 

FINITURA ANTICATA PER UNA VERSIONE PIÙ VINTAGE.

SEVERAL DETAILS COME 
TOGETHER TO DEFINE 
COUNTRY STYLE AND 
HANDLES ARE CERTAINLY 
ONE OF THE MOST 
IMPORTANT. THIS HERA 
DESIGN COMES IN TWO 
SOLUTIONS. 
THE BOLD HANDLE WITH 
A STRONG GRIP AND 
METALLIC FINISH AND THE 
DECÒ VERSION, WITH AN 
AGED DESIGN AND FINISH 
WITH VINTAGE APPEAL.

LES DÉTAILS QUI 
CONCOURENT À DÉFINIR 
UN STYLE COUNTRY SONT 
NOMBREUX ET LA POIGNÉE 
EST CERTAINEMENT L’UN 
DES PRINCIPAUX: 
LES SOLUTIONS QUI ONT 
ÉTÉ IMAGINÉES POUR LE 
PROJET HERA SONT AU 
NOMBRE DE DEUX.  
LA POIGNÉE BOLD 
À LA FINITION MÉTALLIQUE 
QUI SE PREND BIEN EN 
MAIN ET LA VERSION DECÒ, 
PLUS VINTAGE GRÂCE À SON 
DESIGN ET À SA FINITION 
VIEILLIE.

SON MUCHOS LOS 
DETALLES QUE SE UNEN 
PARA DEFINIR UN ESTILO 
COUNTRY Y LA MANIJA ES 
SEGURAMENTE UNO DE LOS 
PRINCIPALES: DOS SON LAS 
SOLUCIONES DISEÑADAS 
PARA EL PROYECTO HERA. 
LA MANIJA BOLD CON 
EMPUÑADURA DECIDIDA Y 
TERMINACIÓN METÁLICA 
Y LA VERSIÓN DECÓ 
CON UN DISEÑO Y UNA 
TERMINACIÓN ENVEJECIDA 
PARA UNA VERSIÓN MAS 
VINTAGE.
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SIA NELL’APPLICAZIONE NEI PENSILI CHE NEGLI ARMADI, L’ANTA TELAIO DI HERA 

PUÒ ESSERE UTILIZZATA NELLA SUA VERSIONE CIECA, TOTALMENTE VETRO O 

VETRO E SPECCHIETTO. TRADIZIONE ARTIGIANALE E CULTURA DEL DESIGN 

TROVANO IN QUESTO PROGETTO L’AUTENTICA ESPRESSIONE DEL MADE IN ITALY.

THE HERA FRAMED DOOR 
IS AVAILABLE IN SOLID, FULL 
GLASS OR GLASS-MIRROR 
VERSIONS, FOR WALL UNITS 
AND CUPBOARDS. THE 
CRAFT TRADITION AND 
DESIGN CULTURE APPLIED 
TO THIS PROJECT ARE THE 
AUTHENTIC EXPRESSION OF 
ITALIAN QUALITY.

QU’ELLE SOIT APPLIQUÉE 
AUX MEUBLES HAUTS OU 
AUX ARMOIRES, IL EST 
POSSIBLE DE CHOISIR LA 
PORTE AVEC CADRE DE 
LA GAMME HERA DANS 
SA VERSION PLEINE, 
ENTIÈREMENT VITRÉE 
OU DANS UNE VERSION 
ALLIANT PARTIE VITRÉE 
ET PARTIE MIROIR. LA 
TRADITION ARTISANALE ET 
LA CULTURE DU DESIGN 
TROUVENT DANS CE 
PROJET L’EXPRESSION 
AUTHENTIQUE DU MADE IN 
ITALY.

YA SEA EN LAS 
APLICACIONES EN LAS 
ALACENAS COLGANTES QUE 
EN LOS ARMARIOS, 
LA PUERTA ENMARCADA 
DE HERA PUEDE SER 
UTILIZADA EN SU VERSIÓN 
CIEGA, TOTALMENTE 
DE VIDRIO O VIDRIO Y 
PEQUEÑOS ESPEJOS. 
TRADICIÓN ARTESANAL 
Y CULTURA DEL DISEÑO 
ENCUENTRAN EN ESTE 
PROYECTO LA AUTENTICA 
EXPRESIÓN DEL MADE IN 
ITALY.

12



LA COCINA EN ESTILO 
COUNTRY DA LO MEJOR 
DE SÍ EN LOS AMBIENTES 
AMPLIOS Y ESPACIOSOS, 
DONDE ES POSIBLE 
PREVER TODOS AQUELLOS 
MÓDULOS QUE SE UNEN 
PARA INDIVIDUAR UN 
ESTILO: LOS ESTANTES A 
LA VISTA, EN PARTICULAR, 
REPRESENTAN UN DETALLE 
IMPORTANTE PARA DISEÑAR 
ESPACIOS FUNCIONALES 
Y DE CONTENCIÓN 
ABIERTOS.

LA CUCINA IN STILE COUNTRY DÀ IL MEGLIO DI SÉ NEGLI AMBIENTI AMPI 

E SPAZIOSI, DOVE È POSSIBILE PREVEDERE TUTTI QUEI MODULI CHE 

CONCORRONO MAGGIORMENTE A INDIVIDUARE LO STILE: I  VANI A GIORNO, IN 

PARTICOLARE, RAPPRESENTANO UN DETTAGLIO IMPORTANTE PER PROGETTARE 

SPAZI FUNZIONALI E DI CONTENIMENTO A VISTA.

A COUNTRY-STYLE KITCHEN 
IS BEST SUITED TO A 
SPACIOUS SETTING, WHERE 
YOU CAN INCLUDE ALL 
THOSE FEATURES THAT 
CONTRIBUTE MOST TO THE 
STYLE. OPEN UNITS ARE A 
PARTICULARLY IMPORTANT 
DESIGN DETAIL, 
FOR FUNCTIONAL SPACES 
AND OPEN STORAGE.

LA CUISINE DE STYLE 
COUNTRY DONNE LE 
MEILLEUR D’ELLE-MÊME 
DANS LES PIÈCES LARGES 
ET SPACIEUSES, OÙ IL EST 
POSSIBLE D’INSTALLER 
TOUS LES MODULES QUI 
PARTICIPENT LE PLUS À 
L’IDENTIFICATION DU STYLE: 
LES MEUBLES OUVERTS, 
EN PARTICULIER, SONT UN 
DÉTAIL IMPORTANT DANS 
LA CONCEPTION D’ESPACES 
FONCTIONNELS AVEC 
RANGEMENTS APPARENTS.
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LA CAMPAGNE ANGLAISE 

REVISITÉE AVEC UN STYLE 

CONTEMPORAIN.

COMPOSITION INTIMISTE 
ET DÉLICATE, GRÂCE AUX 
COULEURS ET AUX DÉTAILS 
DU PROJET. 
ELLE EST RÉALISÉE AVEC 
DES PORTES EN LAQUÉ 
MAT VERT THÉ ASSOCIÉ AU 
CHÊNE MOON. LE PLAN DE 
TRAVAIL 
EST PRÉSENTÉ EN GRANIT 
MAT COFFEE BROWN

EL COUNTRY 

INGLÉS EN CLAVE 

CONTEMPORANEA.

COMPOSICIÓN ÍNTIMA 
Y DELICADA, EN LOS TONOS 
Y EN LOS DETALLES DE 
DISEÑO. ESTÁ REALIZADA 
CON LA PUERTA LACADA 
OPACA VERDE TÉ 
COMBINADA CON LA 
MADERA ROBLE
MOON. LA ENCIMERA 
SE PRESENTA EN GRANITO 
OPACO COFFEE BROWN.

COMPOSIZIONE INTIMA E DELICATA, NEI TONI E NEI DETTAGLI PROGETTUALI. 

È REALIZZATA CON ANTE IN LACCATO OPACO VERDE TÈ ABBINATO AL LEGNO 

ROVERE BIANCO GESSATO. IL PIANO DI LAVORO È PRESENTATO IN GRANITO 

OPACO COFFEE BROWN.

ENGLISH COUNTRY STYLE 

WITH A CONTEMPORARY 

TWIST.

A DELICATE AND INTIMATE 
COMPOSITION, WITH THE 
TONES AND DETAILS OF 
THE DESIGN. DOORS IN TEA 
GREEN MATTE LACQUER 
COMBINED GESSATO WHITE 
OAKWOOD. WORKTOP IN 
MATTE COFFEE BROWN 
GRANITE.
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I L  P R O G E T TO  T R A S M E T T E  U N A  S E N S A Z I O N E  D I  L E G G E R E Z Z A  G R A Z I E 

ALL’ALTERNANZA DI PIENI E VUOTI REALIZZATA ATTRAVERSO L’USO DI PENSILI 

CON ANTA VETRO E IL DISCHIUDERSI DI PRATICHE NICCHIE A GIORNO: SPAZI 

IDEALI PER CHI AMA LA PRATICITÀ DEL CONTENIMENTO E ALLO STESSO TEMPO 

IL PIACERE DELLA DECORAZIONE.

THE DESIGN CONVEYS 
A FEELING OF LIGHTNESS, 
THANKS TO THE 
ALTERNATION OF FULLNESS 
AND SPACE, CREATED 
THROUGH 
THE JUXTAPOSITION 
OF GLASS-DOORED WALL 
UNITS AND PRACTICAL 
OPEN-FRONT NICHES. 
THE IDEAL ARRANGEMENT 
FOR THOSE WHO ENJOY 
THE PRACTICALITY OF 
STORAGE, BUT ALSO LOVE 
DECORATIVE FEATURES.

LE PROJET TRANSMET UNE 
SENSATION DE LÉGÈRETÉ 
GRÂCE À L’ALTERNANCE 
DE PLEINS ET DE VIDES 
ISSUE DE L’UTILISATION 
DE MEUBLES HAUTS AVEC 
PORTE VITRÉE 
ET DE NICHES OUVERTES 
TRÈS PRATIQUES: DES 
ESPACES IDÉAUX POUR LES 
PERSONNES QUI AIMENT 
DISPOSER DE RANGEMENTS 
PRATIQUES 
MAIS AUSSI LE PLAISIR 
DE LA DÉCORATION.

EL PROYECTO TRANSMITE 
UNA SENSACIÓN DE 
LIGEREZA GRACIAS A LA 
ALTERNANCIA DE LLENOS 
Y VACIOS REALIZADA 
A TRAVÉS DEL USO DE 
ESTANTES CON PUERTA DE 
VIDRIO Y LA APERTURA DE 
PRÁCTICAS ESTANTERÍAS A 
LA VISTA: ESPACIOS IDEALES 
PARA QUIEN AMA LA 
PRACTICIDAD DE ESPACIO 
DE GUARDADO Y AL MISMO 
TIEMPO EL PLACER DE LA 
DECORACIÓN.
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CARATTERISTICA SALIENTE È L’UTILIZZO DI BLOCCHI OPERATIVI DA 90 E 120 CM 

ATTREZZATI PER LA COTTURA O LAVAGGIO: DELLE VERE POSTAZIONI DI LAVORO 

SPECIALIZZATE E CARATTERIZZATE DA UN’ESTETICA DISTINTIVA E DA UN PIENO 

SFRUTTAMENTO DELLA CAPACITÀ CONTENITIVA DEL BLOCCO.

A KEY FEATURE IS THE USE 
OF 90 AND 120 CM WORK 
UNITS EQUIPPED FOR 
COOKING OR WASHING. 
THESE SPECIALIST 
WORKSTATIONS HAVE A 
DISTINCT AESTHETIC STYLE 
AND FULLY UTILISE THE 
STORAGE CAPACITY 
OF THE ENTIRE UNIT.

LA CARACTÉRISTIQUE 
PRÉDOMINANTE DE CETTE 
CUISINE EST L’UTILISATION 
DE BLOCS DE TRAVAIL
DE 90 ET 120 CM ÉQUIPÉS 
POUR LA CUISINE OU LE 
LAVAGE: 
DE VÉRITABLES POSTES DE 
TRAVAIL SPÉCIALISÉS ET 
CARACTÉRISÉS PAR UNE 
ESTHÉTIQUE DISTINCTIVE 
ET UNE EXPLOITATION 
TOTALE DES CAPACITÉS DE 
RANGEMENT DU BLOC.

UNA CARACTERÍSTICA 
IMPORTANTE ES LA 
UTILIZACIÓN DE BLOQUES 
OPERATIVOS DE 90 Y 
120 CM EQUIPADOS 
PARA LA COCCIÓN O EL 
LAVADO: VERDADERAS 
POSICIONES DE TRABAJO 
ESPECIALIZADAS Y 
CARACTERIZADAS POR UNA 
ESTÉTICA DISTINTIVA Y DE 
UN TOTAL 
APROVECHAMIENTO 
DE LA CAPACIDAD DE 
CONTENCIÓN DEL BLOQUE.
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AY9KA1
BIANCO ARTICO *

ARCTIC WHITE *

BLANC ARCTIQUE *
BLANCO ÁRTICO *

 

AY9K2M
GRIGIO FERRO *

IRON GREY *

GRIS FER  *
GRIS HIERRO *

 

AY9KK0
ROVERE OSLO

OSLO OAK

CHÊNE OSLO
ROBLE OSLO

 

AY9KRH
ROVERE NATURA

NATURE OAK

CHÊNE NATURE
ROBLE NATURALEZA

 

AY9K0W
BIANCO LUCE *

REFLECT WHITE *

BLANC LUMIÉRE *
BLANCO LUZ *

 

AY9K2J
PELTRO

PEWTER

ÉTAIN
PELTRE

 

AY9KK1
ROVERE BETON

BETON OAK

CHÊNE BETON
ROBLE BETON

 

AY9KRM
ROVERE CANYON

CANYON OAK

CHÊNE CANYON
ROBLE CANYON

 

AY9KG2
GRIGIO PIUMA *

FEATHER GREY *

GRIS PLUME *
GRIS PLUMA *

 

AY9KP8
RESINA SALE

SALT RESIN

RÉSINE SEL
RESINA SAL

 

AY9KN8
EUCALIPTO NABITI

NABITI EUCALYPTUS

EUCALYPTUS NABITI
EUCALIPTO NABITI

 

AY9KKD
ROVERE JAZZ

JAZZ OAK

CHÊNE JAZZ
ROBLE JAZZ

 

AY9KJ2
CAPPUCCINO *

CAPPUCCINO *

CAPPUCCINO *
CAPUCHINO *

 

AY9KB2
RESINA CENERE

ASH RESIN

RÉSINE CENDRES
RESINA CENIZA

 

AY9KLD
OLMO TUNDRA

TUNDRA ELM

ORME TOUNDRA
OLMO TUNDRA

 

AY9KRQ
ROVERE MOON *

MOON OAK*

CHÊNE MOON*
ROBLE MOON *

 

AY9K88
MARRONE CAFFÉ *

COFFEE BROWN *

MARRON CAFÉ *
MARRÓN CAFÉ *

 

AY9K2V
RESINA JUTA

JUTE RESIN

RÉSINE JUTE
RESINA YUTE

 

AY9KAP
EUCALIPTO APACHE

APACHE EUCALYPTUS

EUCALYPTUS APACHE
EUCALIPTO APACHE

 

AY9KNU
NOCE MIDNIGHT *

MIDNIGHT WALNUT*

NOYER MIDNIGHT*
NOGAL MIDNIGHT *

 

AY9K2Q
GRIGIO URANO *

COSMIC GREY *

GRIS URANUS *
GRIS URANO *

 

AY9K29
RESINA PIOMBO *

LEAD RESIN*

RÉSINE PLOMB*
RESINA PLOMO *

 

AY9KR8
ROVERE MEDIO

MEDIUM OAK

CHÊNE MOYEN
ROBLE MEDIO

 

AY9KWU
EUCALIPTO VULCANO *

VOLCANO EUCALYPTUS *

EUCALYPTUS VOLCAN *
EUCALIPTO VOLCÁN *

 

AY9K2S
GRIGIO PLATINO *

PLATINUM GREY *

GRIS PLATINE *
GRIS PLATINO *

 

AY9KRD
ROVERE GESSATO BIANCO

WHITE LIMED OAK

CHÊNE BLANC CÉRUSÉ
ROBLE BLANCO YESOSO

 

AY9KRY
ROVERE FOSSIL

FOSSIL OAK

CHÊNE FOSSILE
ROBLE FÓSIL

 

AY7K1V
BIANCO ARTICO
ARCTIC WHITE
BLANC ARCTIQUE
BLANCO ÁRTICO

 

AY7K81
MARRONE TERRA

EARTH BROWN

MARRON TERRE
MARRÓN TIERRA

 

AY7K7J
GIALLO LEMON

LEMON YELLOW

JAUNE CITRON
AMARILLO LEMON

 

AY7K3E
ROSSO MARSALA

MARSALA RED

ROUGE MARSALA
ROJO MARSALA

 

AY7K9G
NERO

BLACK

NOIR

NEGRO

 

AY7K0W
BIANCO LUCE

REFLECT WHITE

BLANC LUMIÉRE
BLANCO LUZ

 

AY7K9B
NERO OMBRA

SHADOW BLACK

NOIR OMBRE
NEGRO SOMBRA

 

AY7K73
GIALLO CURRY

CURRY YELLOW

JAUNE CURRY
AMARILLO CURRY

 

AY7K4X
TE’ VERDE

TEA GREEN

VERT THÉ
VERDE TÈ

 

AY7K1A
AVORIO

IVORY

IVOIRE
MARFIL

 

AY7K2Q
GRIGIO URANO

COSMIC GREY

GRIS URANUS
GRIS URANO

 

AY7KD7
GIALLO SAHARA

SAHARA YELLOW

JAUNE SAHARA
AMARILLO SAHARA

 

AY7K4E
VERDE FELCE

FERN GREEN

VERT FOUGÈRE
VERDE HELECHO

 

AY7K2B
GRIGIO PIUMA

FEATHER GREY

GRIS PLUME
GRIS PLUMA

 

AY7K20
GRIGIO PERLA

PEARL GREY

GRIS PERLE
GRIS PERLA

 

AY7K6N
ARANCIO AUTUNNALE

AUTUMN ORANGE

ORANGE AUTOMNE
NARANJA OTOŇAL

 

AY7KC4
VERDE CEDRO

CEDAR GREEN

VERT CÈDRE
VERDE CEDRO

 

AY7K8V
CAPPUCCINO

CAPPUCCINO

CAPPUCCINO
CAPUCHINO

 

AY7K2S
GRIGIO PLATINO

PLATINUM GREY

GRIS PLATINE
GRIS PLATINO

 

AY7KK3
ROSSO PECHINO

BEIJING RED

ROUGE   PÉKIN
ROJO  PEQUÍN

 

AY7KF5
AZZURRO SVEZIA

SWEDEN BLUE

BLEU SUÈDE
CELESTE SUECIA

 

AY7K8A
FRUMENTO

WHEAT BROWN

MARRON FROMENT
MARRÓN TRIGO

 

AY7K2A
TITANIO

TITANIUM

TITANE
TITANIO

 

AY7K31
ROSSO ITALIA

RACING RED

ROUGE ITALIA
ROJO ITALIA

 

AY7K5T
BLU PATAGONIA

PATAGONIA BLUE

BLEU PATAGONIE
AZUL PATAGONIA

 

AY7K8H
MARRONE CAFFE’

COFFEE BROWN

MARRON CAFÉ
MARRÓN CAFÉ

 

AY7KF2
GRIGIO GRAFITE

GRAPHITE GREY

GRIS GRAPHITE
GRIS GRAFITO

 

AY7K3N
ROSSO GINGER

GINGER RED

ROUGE GINGER
ROJO GINGER

 

AY7K5V
BLU LAGO

LAKE BLUE

BLEU LAC
AZUL LAGO
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LACCATI OPACHI TELAIO 22mm 
FRAME MATT LACQUERS 22mm / LAQUÉS MATS CADRE 22mm / LACADOS OPACOS ARMAZÓN 22mm

FINITURE _ FINISHING _ FINITIONS _ ACABADOSFINITURE _ FINISHING _ FINITIONS _ ACABADOS

NOBILITATI 22mm ( LASER * ) 
( LASER * ) MELAMINES 22 mm / MÉLAMINÉS 22 mm ( LASER * ) / MELAMINAS 22 mm ( LASER * )
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28



SNAIDERO RINO SPA 

VIALE RINO SNAIDERO, 15 - 33030 MAJANO (UD) - ITALY

TEL. +39 0432 952111 - FAX +39 0432 952235 - WWW.SNAIDERO.IT

SNAIDERO RINO SPA SI RISERVA LA FACOLTÀ DI APPORTARE MODIFICHE IN QUALSIASI 

MOMENTO PER MIGLIORARE I PROPRI PRODOTTI. È ASSOLUTAMENTE VIETATO RIPRODURRE 

ANCHE IN PARTE TESTI, FOTO O DISEGNI DEL PRESENTE CATALOGO. TUTTI I  DIRITTI SONO 

RISERVATI. MARCHI E LOGHI PRESENTI IN QUESTO CATALOGO SONO DI PROPRIETÀ DELLA 

SNAIDERO RINO SPA E RISPETTIVAMENTE DELLE AZIENDE CHE VI APPAIONO RAFFIGURATE.

I CAMPIONI COLORE SONO INDICATIVI,  LE DIFFERENTI PIGMENTAZIONI, I  DIVERSI SUPPORTI 

E LA DIVERSA APPLICAZIONE NON CONSENTONO DI REPLICARE FEDELMENTE IL COLORE 

ORIGINALE. TALI DIFFERENZE NON POSSONO ESSERE IN NESSUN MODO OGGETTO DI 

CONTESTAZIONI.

SNAIDERO RINO SPA 
RESERVES THE RIGHT 
TO MAKE CHANGES 
TO THIS CATALOGUE 
AT ANY TIME IN THE 
INTERESTS OF IMPROVING 
ITS PRODUCTS. THE 
REPRODUCTION OR EVEN 
PARTIAL REPRODUCTION 
OF ANY TEXT, IMAGE OR 
DESIGN FEATURING IN THIS 
CATALOGUE IS STRICTLY 
FORBIDDEN. ALL RIGHTS 
RESERVED. BRANDS AND 
LOGOS SHOWING ON 
THE PRESENT CATALOGUE 
ARE OF SNAIDERO RINO 
SPA PROPERTY, AND 
OF THE COMPANIES 
THAT RESPECTIVELY ARE 
DEPICTED. 

THE COLOURS OF THE 
SAMPLES ARE PURELY 
INDICATIVE. BECAUSE OF 
THE DIFFERENT TYPES OF 
VARNISH, THE DIFFERENT 
SUPPORT AND THE 
DIFFERENT APPLICATION, 
THE ORIGINAL COLOUR 
CANNOT BE FAITHFULLY 
REPRESENTED. UNDER NO 
CIRCUMSTANCES SUCH 
DISCREPANCIES MAY BE 
CONTESTED.  
WWW.SNAIDERO.COM 

SNAIDERO RINO SPA 
SE RÉSERVE LE DROIT 
D’APPORTER DES 
MODIFICATIONS À 
N’IMPORTE QUEL MOMENT 
DANS LE BUT D’AMÉLIORER 
SES PRODUITS. TOUTE 
REPRODUCTION, MÊME 
PARTIELLE, DES TEXTES, 
PHOTOS OU DESSINS DU 
PRÉSENT CATALOGUE 
EST INTERDITE. MARQUES 
ET LOGOS FIGURANT 
DANS CE CATALOGUE 
SONT LA PROPRIÉTÉ DE 
SNAIDERO RINO SPA, 
ET DES ENTREPRISES 
QUI APPARAISSENT 
RESPECTIVEMENT.

LES ÉCHANTILLONS DES 
COULEURS SONT PURE-
MENT INDICATIFS. LES 
DIFFÉRENTS TYPES DE PEIN-
TURE, LES DIFFÉRENTS SUP-
PORTS ET LA DIFFÉRENTE 
APPLICATION NE PERMET-
TENT PAS DE REPRODUIRE 
PARFAITEMENT LA COULEUR 
ORIGINALE. CES ÉCARTS NE 
PEUVENT EN AUCUN CAS 
ÊTRE CONSTESTÉS.
WWW.SNAIDERO.FR

SNAIDERO RINO SPA SE 
RESERVA LA FACULTAD DE 
APORTAR MODIFICACIONES 
EN CUALQUIER MOMENTO 
PARA MEJORAR SUS 
PRODUCTOS. ESTÁ 
TERMINANTEMENTE 
PROHIBIDO REPRODUCIR 
TOTAL O PARCIALMENTE 
TEXTOS, FOTOS O 
DIBUJOS DEL PRESENTE 
CATÁLOGO. TODOS LOS 
DERECHOS RESERVADOS. 
MARCAS Y LOGOS QUE 
APARECEN EN ESTE 
CATÁLOGO SON PROPIEDAD 
DE SNAIDERO RINO SPA Y, 
RESPECTIVAMENTE, DE LAS 
EMPRESAS RAPRESENTADAS.

LAS MUESTRAS DE COLOR 
SON INDICATIVAS, LAS DIF-
ERENTES PIGMENTACIONES, 
SOPORTES Y APLICACIONES 
NO PERMITEN REPLICAR 
FIELMENTE EL COLOR 
ORIGINAL. TALES DIFEREN-
CIAS NO PUEDEN SER EN 
NINGÚN CASO OBJETO DE 
DISPUTA.
WW.SNAIDERO.ES




